
AR-15 DYNAMIC - 16.75'' - CAL. 223 REM.

The skeletonized and heavily weight-reduced Schmeisser AR15 Dynamic with
its perfect full equipment is our particularly leading universal rifle for hunting
and sport applications. It has a slim keymod handguard and a gas block made
of steel. This rifle has a weight-reduced, free-swinging barrel with NOREC
compensator, a slim M-Lok forearm and a adjustable steel gas block. The
Dynamic Trigger ensures a particularly fast shot release. The safety selector,
magazine trigger, charging handle and bold catch are designed for
ambidextrous use. The solid reinforcement on the lower increases the stability
many times over compared to conventional AR15. Standard delivery includes
10 round magazine and flip-up sight.

NAME: AR15 Dynamic L 16.75’’
SYSTEM: Semi-automatic rifle
CALIBER: .223 Rem.
WEIGHT: 3.100 g
LENGTH: 88.5 cm collapsed, 96 cm extended
BARREL: 42.5 cm
TWIST: 1:9
MAGAZINE: 10 rds
COLOR: grey

Attributes

Name: SCHMEISSER AR-15 DYNAMIC - 16.75'' - CAL. 223 REM.
Manufacturer: SCHMEISSER
Product no.: EU2004563
Mfr. No.:
Action Type: Semi-Auto
Barrel Length: 16.75''
Caliber: 22 Caliber (.223)
Cartridge: 223 Remington
Color: Grey
Handguard: Rifle
Make: AR-15
Model: AR-15
Style: M-LOK
Twist: 1-9
EAN: 4251366502196
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Sicherheitshinweise für die SCHMEISSER AR15
DYNAMIC 16,75'' KAL. 223 REM.
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die SCHMEISSER AR15 DYNAMIC entschieden haben. Diese Waffe ist für Jagd und
Sportanwendungen konzipiert. Um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lesen Sie bitte
die folgenden Sicherheitsrichtlinien und anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Waffe nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.
Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand, bis Sie bereit sind zu schießen.
Behandeln Sie jede Waffe, als ob sie geladen wäre.
Bewahren Sie die Waffe an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen.
Verwenden Sie die Waffe nur mit der dafür vorgesehenen Munition (.223 Remington).
Achten Sie darauf, dass der Lauf frei von Hindernissen ist, bevor Sie schießen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz.
Informieren Sie sich über die spezifischen Gefahren und Risiken, die mit dem Schießen verbunden sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Waffe niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Funktionsfähigkeit aller Teile der Waffe.
Verwenden Sie die Waffe nicht, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.
Halten Sie den Finger außerhalb des Abzugsbereichs, bis Sie bereit sind zu schießen.
Schießen Sie niemals in Richtung von Menschen, Tieren oder ungeschützten Bereichen.
Achten Sie beim Schießen auf eine sichere Umgebung und identifizieren Sie mögliche Gefahren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation auf "Sicher" steht.
Befolgen Sie die beiliegenden Anweisungen für die Montage des Vorderschafts und des Gasblocks.
Überprüfen Sie die korrekte Funktionalität aller Teile nach der Installation.

Nutzung:

Laden Sie die Waffe gemäß der Anweisungen im Handbuch.
Stellen Sie sicher, dass die Sicherung aktiviert ist, wenn die Waffe nicht verwendet wird.
Führen Sie vor jedem Schuss eine Sichtprüfung des Laufs und der Umgebung durch.
Nach dem Schießen reinigen Sie die Waffe gemäß den Anweisungen im Handbuch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Patronen und Munition gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährlichen Abfall.
Entsorgen Sie die Waffe nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.
Verwenden Sie geeignete Entsorgungsmethoden für nicht mehr benötigte oder defekte Teile.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder an eine autorisierte Verkaufsstelle, um weitere Informationen oder
Unterstützung zu erhalten.

Diese Sicherheitshinweise sind darauf ausgelegt, Ihnen eine sichere und verantwortungsvolle Nutzung der
SCHMEISSER AR15 DYNAMIC zu ermöglichen. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for SCHMEISSER AR15
DYNAMIC 16.75'' CAL. 223 REM.
Introduction
Thank you for choosing the SCHMEISSER AR15 DYNAMIC. This semiautomatic rifle is designed for hunting and
sport applications. To ensure safe and effective use of your firearm, please follow the safety guidelines and
instructions provided in this document. Your safety and the safety of others is our top priority.

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your target and what is beyond it.
Store the firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Always use appropriate hearing and eye protection when shooting.
Regularly inspect your firearm for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Only use ammunition that is specified for the SCHMEISSER AR15 DYNAMIC, specifically .223 Remington.
Ensure that the safety selector is in the "safe" position when loading or unloading the firearm.
Do not modify the firearm or use nonmanufacturer parts, as this can affect safety and reliability.
Be cautious when cleaning the firearm; ensure it is unloaded and the magazine is removed before
cleaning.
Avoid shooting in wet or adverse weather conditions that may impair your ability to control the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and the magazine is removed.
Attach any accessories or attachments according to the manufacturer's instructions.
Check that all components are securely fastened before use.

Usage

To load the firearm, insert the magazine into the magazine well until it clicks into place.
Pull the charging handle to the rear and release it to chamber a round.
To fire, ensure the firearm is aimed at the target, disengage the safety selector, and gently squeeze the
trigger.
To unload, remove the magazine and pull the charging handle to ensure no rounds remain in the
chamber.

Disposal Instructions
Dispose of the firearm in accordance with local laws and regulations.
For any parts or accessories that are no longer usable, follow local guidelines for hazardous material
disposal.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns, please consult your local regulations or contact the manufacturer directly.
Ensure that you have the product details available for reference.

By adhering to these safety instructions and guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience
with your SCHMEISSER AR15 DYNAMIC. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SCHMEISSER
AR15 DYNAMIC 16.75'' CAL. 223 REM.
Introduksjon
Takk for at du valgte SCHMEISSER AR15 DYNAMIC. Dette halvautomatiske geværet er designet for jakt og
sportsapplikasjoner. For å sikre trygg og effektiv bruk av ditt våpen, vennligst følg sikkerhetsretningslinjene og
instruksjonene som er gitt i dette dokumentet. Din sikkerhet og sikkerheten til andre er vår høyeste prioritet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid våpenet som om det er ladd.
Hold løpet rettet i en sikker retning til enhver tid.
Hold fingeren unna avtrekkeren til du er klar til å skyte.
Vær oppmerksom på målet ditt og hva som er bak det.
Oppbevar våpenet på et sikkert sted, utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Bruk alltid passende hørsel og øyebeskyttelse når du skyter.
Inspiser regelmessig våpenet for tegn på slitasje eller skade.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående våpeneierskap og bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun ammunisjon som er spesifisert for SCHMEISSER AR15 DYNAMIC, spesielt .223 Remington.
Sørg for at sikkerhetsvelgeren er i "sikker" posisjon når du laster eller tømmer våpenet.
Ikke modifiser våpenet eller bruk ikkemanufacturer deler, da dette kan påvirke sikkerhet og pålitelighet.
Vær forsiktig når du rengjør våpenet; sørg for at det er uladd og at magasinet er fjernet før rengjøring.
Unngå å skyte i våte eller ugunstige værforhold som kan svekke din evne til å kontrollere våpenet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Sørg for at våpenet er uladd og at magasinet er fjernet.
Fest eventuelle tilbehør eller vedlegg i henhold til produsentens instruksjoner.
Sjekk at alle komponenter er sikkert festet før bruk.

Bruk

For å laste våpenet, sett magasinet inn i magasinbrønnen til det klikker på plass.
Trekk ladehåndtaket bakover og slipp det for å kamre en patron.
For å skyte, sørg for at våpenet er rettet mot målet, disengage sikkerhetsvelgeren, og klem forsiktig på
avtrekkeren.
For å tømme, fjern magasinet og trekk ladehåndtaket for å sikre at ingen patroner er igjen i kammeret.

Avfallsinstruksjoner
Kast våpenet i samsvar med lokale lover og forskrifter.
For eventuelle deler eller tilbehør som ikke lenger er brukbare, følg lokale retningslinjer for
avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer, vennligst konsulter lokale forskrifter eller kontakt



produsenten direkte. Sørg for at du har produktdetaljene tilgjengelig for referanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene, kan du bidra til å sikre en trygg og behagelig
opplevelse med din SCHMEISSER AR15 DYNAMIC. Prioriter alltid sikkerhet og ansvar når du håndterer våpen.
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